
Please see next page for payment details / Zahlungsinformation siehe nächste Seite

Passenger Receipt / Invoice / Rechnung 226000603223

Please print this receipt and retain it throughout your journey.
Bitte drucken Sie diesen Beleg aus und führen diesen bei Ihrer Reise mit.

Travel dates for / Reisedaten für:

Name / Name: FUHRMANN / CORNELIA MRS
Booking code / Buchungscode: 9TH5S3
Ticket number / Ticketnummer: 257-2170583828

Flight Data / Flugdaten

Flight Date from to Departure Arrival Class Bag
Flug Datum von nach Abflug Ankunft Klasse Gepäck

OS37 23 Aug 26 Vienna Intl
Terminal 3

New York Newark
Liberty Intl
Terminal B

10:45 13:55 G (OK) 2 PC

operated by: Austrian Airlines Not valid before 23 Aug 26 Not valid after 23 Aug 26

durchgeführt von: Austrian Airlines Nicht gültig vor 23 Aug 26 Nicht gültig nach 23 Aug 26

OS36 06 Sep 26 New York John F
Kennedy
Terminal 1

Vienna Intl
Terminal 3

21:45 11:55 N (OK) 2 PC

operated by: Austrian Airlines Not valid before 06 Sep 26 Not valid after 06 Sep 26

durchgeführt von: Austrian Airlines Nicht gültig vor 06 Sep 26 Nicht gültig nach 06 Sep 26

.
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Invoice Information / Rechnungsübersicht:

Ticket Passenger/Fluggast Routing/Flugstrecke Amount/Betrag

257-2170583828 FUHRMANN / CORNELIA
MRS

Vienna - New York - Vienna EUR 1,661.00

Tax / Gebühren EUR 571.80
Invoice amount/
Rechnungssumme EUR 2,232.80
§ 6 Abs 1 Z 3 lit d UStG, Austrian VAT law: Crossborder flights are VAT exempt

§ 6 Abs 1 Z 3 lit d UStG: Grenzüberschreitender Beförderungsverkehr von Personen
ist umsatzsteuerbefreit

Payment Details / Zahlungsinformation: PayPal

Issued by / ausgestellt von: AUSTRIAN AIRLINES
Date of issue / Ausstellungsdatum: 01 Feb 26
Place of Issue / Ausstellungsort: VIENNA
Issuing agent / Ausstellendes Büro: 06492146
Endorsement/Restriction / Bedingungen/Restriktionen: FARE RESTRICTION MAY APPLY -BG:OS

Following baggage allowances apply / Es gelten folgende Gepäcksbestimmungen:

ECONOMY CLASS/KLASSE LIGHT

Carry-on/Handgepäck: 1 piece free of charge/1 Stück gratis 55x40x23 cm/21x15x9 in / 8 kg/17.5 lbs
plus one personal item/plus ein persönlicher Gegenstand 40x30x15 cm/15.7x11.8x6 in
1st checked bag/1. Gepäcksstück: EUR65 / USD75 / CAD75 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs
2nd checked bag/2. Gepäcksstück: EUR90/ USD100 / CAD100 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs

ECONOMY CLASS/KLASSE

Carry-on/Handgepäck: 1 piece free of charge/1 Stück gratis 55x40x23 cm/21x15x9 in / 8 kg/17.5 lbs
plus one personal item/plus ein persönlicher Gegenstand 40x30x15 cm/15.7x11.8x6 in
1st checked bag/1. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs
2nd checked bag/2. Gepäcksstück: EUR90/ USD100 / CAD100 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs

PREMIUM ECONOMY CLASS/KLASSE

Carry-on/Handgepäck: 1 piece free of charge/1 Stück gratis 55x40x23 cm/21x15x9 in / 8 kg/17.5 lbs
plus one personal item/plus ein persönlicher Gegenstand 40x30x15 cm/15.7x11.8x6 in
1st checked bag/1. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs
2nd checked bag/2. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs

BUSINESS CLASS/KLASSE

Carry-on/Handgepäck: 2 pieces free of charge/2 Stück gratis 1st piece/1. Stück 55x40x23 cm/21x15x9 in / 8 kg/17.5 lbs
2nd piece/2. Stück 55x40x23 cm/21x15x9 in / 8 kg/17.5 lbs

plus one personal item/plus ein persönlicher Gegenstand 40x30x15 cm/15.7x11.8x6 in
1st checked bag/1. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 32 kg; 70 lbs
2nd checked bag/2. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 32 kg; 70 lbs

Children up to 2 years of age/Kinder bis 2 Jahre
ECONOMY CLASS/KLASSE LIGHT
1st checked bag/1. Gepäcksstück: EUR65 / USD75 / CAD75 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs
+ one fully collapsible buggy/+ ein klappbarer Kinderwagen max 10kg/22 lbs

ECONOMY / PREMIUM ECONOMY and/und BUSINESS
CLASS/KLASSE
1st checked bag/1. Gepäcksstück: Free of charge/Gratis 158 cm; 62 in / 23 kg; 50 lbs
+ one fully collapsible buggy/+ ein klappbarer Kinderwagen max 10kg/22 lbs

In addition to the baggage charges above an Excess Baggage Ticket Service Charge of EUR 19,- will be levied.
Zusätzlich zu den oben angeführten Gebühren werden EUR 19,- für die Ausstellung des Übergepäcktickets eingehoben.

Tickets are not transferable and expire on sale or transfer. In case of changes fees may be charged and other ticket fares may apply. For redemptions or
changes please call Austrian Airlines Booking and Information at +43 5 1766 1000 and have your ticket number ready. Thank you.

Das Ticket ist nicht übertragbar: wenn Sie ein Ticket verkaufen oder übertragen ist es nicht mehr gültig. Wenn Sie ihr Ticket ändern, können Gebühren
anfallen oder andere Tarife anzuwenden sein. Für Umbuchungen oder Refundierungen rufen Sie bitte Austrian Airlines Buchung & Information unter +43 5
1766 1000 an und halten Sie die Ticketnummer bereit. Vielen Dank.

The Passenger Receipts issued by Austrian Airlines are compliant with requirements stipulated by Austrian VAT law (Sec 11 (9) VAT act “Fahrausweise”)
and thus constitute valid invoices in accordance with Sec 11 VAT act. The Passenger Receipt can be used to claim travel expenses and input VAT in
combination with the corresponding credit card slip or debit slip. It is not necessary to state the full name or address of the recipient on tickets
(“Fahrausweise”) in accordance to Sec 11 (9) VAT act. The name stated on the ticket indicates the passenger entitled to travel and not the recipient. Please
note that VAT is only applicable on domestic flights. Tickets and passenger receipts issued for travel on international flights do not show any VAT, as the
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services are VAT exempt.

Der Passenger Receipt gilt gemäß § 11 Abs 9 UStG als Fahrausweis und damit als ordnungsgemäße Rechnung i.S.d. § 11 UStG. Es kann zusammen mit dem
Kreditkarten- oder Lastschriftbeleg sowohl für die Reisekostenabrechnung als auch den Vorsteuerabzug verwendet werden. Die Angabe des vollständigen
Namens und der vollständigen Adresse des Leistungsempfängers ist bei Fahrausweisen i.S.d. § 11 Abs 9 UStG entbehrlich. Die Angabe eines Namens
bezeichnet den zur Flugreise berechtigten Passagier, nicht den Leistungsempfänger. Bitte beachten Sie, dass die Umsatzsteuer nur bei rein
innerösterreichischen Flugreisen Anwendung findet und daher bei grenzüberschreitenden Flugreisen nicht anfällt.

Important Notice: If the passenger's journey involves an ultimate destination or stop in a country other than the country of departure the Warsaw Convention
or the Montreal Convention may be applicable and these Conventions govern and may limit the liability of carriers for death or bodily injury and in respect of
loss of or damage to baggage. Many air carriers do not invoke limits of liability and waive for any such damages up to a sum in national currency equivalent to
151.880 Special Drawing Rights the defense to have taken all necessary measures to avoid damage. Furthermore the carriers mentioned above make advance
payments in accordance with EC-Regulation No 889/2002. Further information may be obtained on request. Carriage is subject to applicable conditions of
carriage, tariff and other conditions of your carrier.

Wichtiger Hinweis: Bei einer Reise mit einem endgültigen Bestimmungsort oder einer Zwischenlandung in einem anderen Land als dem Abflugsland kann die
Beförderung des Fluggastes dem Warschauer Abkommen oder dem Montreal Übereinkommen unterliegen, die in der Regel die Haftung des Luftfrachtführers
für Tod oder Körperverletzung sowie für Verlust oder Beschädigung von Gepäck beschränken. Einige Luftfrachtführer berufen sich bei Tod oder
Körperverletzung nicht auf Haftungsgrenzen und verzichten bei solchen Schäden bis zu einem 151.880 SZR entsprechenden Betrag in der Landeswährung auf
den Einwand fehlenden Verschuldens. Sie leisten ferner Vorschusszahlungen entsprechend der EU-Verordnung Nr 889/2002. Weitere Informationen erhalten
Sie auf Anfrage. Die Beförderung unterliegt den Beförderungsbedingungen, Tarif- und anderen Bedingungen Ihres Luftfrachtführers.

Advice to International Passengers on Limitations of Liability

Passengers embarking upon a journey involving an ultimate destination or a stop in a country other than the country of
departure are advised that the provisions of an international treaty (the Warsaw Convention, the 1999 Montreal Convention, or
other treaty), as well as a carrier's own contract of carriage or tariff provisions, may be applicable to their entire journey,
including any portion entirely within the countries of departure and destination. The applicable treaty governs and may limit
the liability of carriers to passengers for death or personal injury, destruction or loss of, or damage to, baggage, and for delay
of passengers and baggage.

Additional protection can usually be obtained by purchasing insurance from a private company. Such insurance is not affected
by any limitation of the carrier's liability under an international treaty. For further information please consult your airline or
insurance company representative.
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